
INFINITY APS DIE INSERTS - INFINITY AAPS DIE INSERT TYPE 2

The INFINITY APS Die (Arbor Press Series) is designed to be the ONLY bullet
seating die you will ever need when reloading cartridges from 223 Remington to
the 338 Lapua Magnum from an Arbor style press. The Infinity Bullet APS
Seating Die comes complete with 6 different bullet seating stems and 2 cartridge
centering sleeves to handle conventional and solid turned bullets from 20 to 338
caliber, simply select the appropriate Cartridge Base Insert and you’re ready to
create high quality ammunition. Base Inserts fit the following Cartridge Families:
Type 1 – 223 Remington Based Cartridges Type 2 – Valkyrie Based Cartridges
Type 3 – PPC, Grendel, SPC Based Cartridges Type 4 – Short Action 308
Winchester & Creedmoor Based Cartridges Type 4 XL – Long Action 308 Win &
30-06 Based Cartridges Type 5 – 284 Winchester Based Cartridges Type 6 –
Short Action PRC Based Cartridges Type 6 XL – Long Action PRC, Belted &
Weatherby Magnum Based Cartridges Type 7 – SAUM Based Cartridges Type 7
XL – Nosler and RUM Based Cartridges Type 8 – WSM Based Cartridges Type 9
– Lapua and Norma Magnum based Cartridges

Attributes

Name: INFINITY AAPS DIE INSERT TYPE 2
Manufacturer: SHORT ACTION CUSTOMS, LLC.
Product no.: 430109980
Mfr. No.: SAC-IAPDCB2
Cartridge: 224 Valkyrie
Die Style: Seater Die
Delivery weight: 0.181kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 102mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die INFINITY APS DIE
INSERTS

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die INFINITY APS Die Inserts von SHORT ACTION CUSTOMS, LLC.
Diese Anleitung ist wichtig, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv verwendest. Bitte lese die
folgenden Informationen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei Fragen oder Bedenken zur Sicherheit des Produkts kontaktiere die zuständige Stelle.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die INFINITY APS Die Inserts nur mit kompatiblen Patronen, wie in der Produktbeschreibung
angegeben.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, während du mit dem Produkt
arbeitest.
Achte darauf, dass der Arbeitsbereich gut belüftet ist, um das Einatmen von Staub oder Chemikalien zu
vermeiden.
Vermeide den Kontakt mit der Haut und den Augen. Bei Kontakt sofort mit Wasser abspülen und
gegebenenfalls einen Arzt aufsuchen.
Halte das Produkt von offenen Flammen und extremen Temperaturen fern.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation der Die Inserts:

Wähle den passenden Cartridge Base Insert aus, basierend auf der verwendeten Patrone.
Setze den Insert sicher in die Arbor Press ein.
Überprüfe, dass der Insert fest sitzt und keine Spielräume vorhanden sind.

Verwendung der Die:

Stelle sicher, dass die Arbor Press ordnungsgemäß eingerichtet ist.
Platziere die Patronen in der richtigen Position und achte darauf, dass sie gut zentriert sind.
Betätige die Arbor Press gleichmäßig, um ein gleichmäßiges Setzen der Geschosse zu gewährleisten.
Überprüfe die fertigen Patronen auf Qualität und Konsistenz.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle nicht mehr benötigten Materialien gemäß den lokalen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Halte dich an die örtlichen Gesetze zur Entsorgung von Munition und Zubehör.
Verwende geeignete Behälter, um die Sicherheit während der Entsorgung zu gewährleisten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitsanliegen, wende dich bitte an die zuständige Stelle oder die
EUKontaktstelle für Produktsicherheit.

Bitte beachte, dass es wichtig ist, diese Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um die sichere Verwendung des Produkts
zu gewährleisten. Dein Wohlbefinden und deine Sicherheit stehen an erster Stelle.
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INFINITY APS Die Inserts Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the INFINITY APS Die Inserts. This guide provides essential safety information and
instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide carefully before using the die
inserts.

General Safety Guidelines
Always ensure that your workspace is clean and free of distractions when using the INFINITY APS Die
Inserts.
Keep the die inserts out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental injury.
Use the product only for its intended purpose, which is bullet seating for reloading cartridges.
Regularly inspect the die inserts for any signs of wear or damage before each use.
If you encounter any issues or notice any defects, stop using the product immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when handling reloading
equipment.
Ensure that the Arbor Press you are using is compatible with the INFINITY APS Die Inserts.
Follow the manufacturer's instructions for the Arbor Press to avoid accidents during operation.
Do not exceed the recommended pressure limits when seating bullets to prevent equipment failure.
Keep hands and other body parts clear of moving parts during operation.
Be aware of the potential hazards associated with reloading, including the handling of gunpowder and primers.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools and materials, including your Arbor Press, cartridges, and the INFINITY APS
Die Inserts.
Ensure your workspace is wellventilated and free of any flammable materials.

Installation

Select the appropriate Cartridge Base Insert based on the cartridge family you are using.
Securely attach the Cartridge Base Insert to the Arbor Press according to the manufacturer's
instructions.
Choose the bullet seating stem that corresponds with the bullet type you are using and attach it to the
die.

Usage

Place the cartridge in the Cartridge Base Insert, ensuring it is properly centered.
Slowly and steadily apply pressure using the Arbor Press to seat the bullet.
Monitor the process to avoid excessive pressure and ensure proper bullet seating depth.
Once the bullet is seated, carefully remove the cartridge from the die.

PostUsage

Clean the die inserts after each use to remove any debris or residue.
Store the die inserts in a safe and dry location, away from moisture and heat sources.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout die inserts in accordance with local regulations.
Do not throw away die inserts in regular household waste; check for recycling options or hazardous waste
disposal facilities in your area.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or support related to the INFINITY APS Die Inserts, please refer to the
manufacturer's contact details provided with your product.

Remember, safety is paramount when reloading. Always prioritize your wellbeing and the safety of those around you.
Thank you for your attention to these safety guidelines.
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Guide de Sécurité pour les Inserts de Die INFINITY
APS

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les Inserts de Die INFINITY APS, conçu pour vous aider à utiliser ce
produit en toute sécurité et à maximiser son efficacité. Ce guide respecte les directives de sécurité des produits de
l'UE, garantissant que vous disposez de toutes les informations nécessaires pour une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de l'outil pour détecter toute usure ou dommage.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez jamais le produit de quelque manière que ce soit.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de sécurité
et des gants.
Ne dépassez pas les limites de charge recommandées lors de l'utilisation de la presse de type Arbor.
Évitez de porter des vêtements amples qui pourraient se prendre dans les mécanismes de l'outil.
Ne laissez jamais un outil sous tension sans surveillance.
Assurezvous que la zone de travail est propre et dégagée avant de commencer.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Choisissez un espace de travail stable et bien éclairé.
Fixez la presse de type Arbor sur un établi solide.
Sélectionnez l'Insert de Base de Cartouche approprié pour votre calibre.
Installez l'Insert de Base en suivant les instructions spécifiques fournies avec le produit.

Utilisation

Chargez la cartouche dans le manchon de centrage.
Insérez le projectile dans le die et alignezle correctement.
Actionnez la presse de type Arbor lentement et avec précaution pour éviter toute surcharge.
Vérifiez chaque cartouche après le chargement pour assurer la qualité et la sécurité.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des outils et des équipements.
Si le produit est endommagé ou usé, contactez un centre de recyclage approprié pour une élimination
sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le point de contact
de l'UE pour les produits de sécurité. Les informations de contact spécifiques sont disponibles sur les plateformes
officielles de l'UE.

Conclusion



En suivant ce guide de sécurité, vous pouvez utiliser les Inserts de Die INFINITY APS avec confiance et en toute
sécurité. Assurezvous de respecter toutes les directives et précautions pour garantir une expérience de
rechargement efficace et sécurisée.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo di INFINITY APS
Die Inserts

Introduzione
Grazie per aver scelto il Die INFINITY APS (Arbor Press Series) per il ricaricamento delle cartucce. Questo prodotto
è progettato per garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace. È importante seguire attentamente le istruzioni
di sicurezza e utilizzo per prevenire incidenti e garantire il corretto funzionamento del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza il Die solo per il suo scopo previsto, ovvero il ricaricamento di cartucce da 223 Remington a 338
Lapua Magnum.
Tieni il Die e gli inserti fuori dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante il processo di ricarica per proteggerti da schegge e polveri.
Lavora in un'area ben ventilata per evitare l'accumulo di fumi tossici.
Non utilizzare il Die se presenta segni di danni o usura.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Controlla sempre che gli inserti siano correttamente installati prima di iniziare il processo di ricarica.
Non forzare mai il Die durante l'uso. Se incontri resistenza, ferma il processo e verifica eventuali ostruzioni.
Utilizza solo i componenti forniti con il Die. Non tentare di sostituire o modificare parti senza l'approvazione del
produttore.
Segui le istruzioni specifiche per il caricamento di ciascun tipo di cartuccia, come indicato nel manuale.
Non superare mai le raccomandazioni di carico per le polveri e i proiettili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo

Installazione del Die:

Assicurati che la pressa di tipo Arbor sia montata su una superficie stabile e sicura.
Fissa il Die nella pressa seguendo le istruzioni fornite nel manuale della pressa.
Seleziona l'appropriato Insert Base della cartuccia e installalo nel Die.

Utilizzo del Die:

Carica il proiettile nell'apposito alloggiamento del Die.
Aziona la pressa lentamente e con attenzione, assicurandoti che il proiettile venga inserito
correttamente nella cartuccia.
Controlla ogni cartuccia per verificarne la qualità e l'integrità prima di utilizzarla.

Manutenzione:

Pulisci il Die e gli inserti regolarmente per rimuovere residui di polvere e altri materiali.
Controlla periodicamente il Die per eventuali segni di usura o danni e sostituisci parti se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il Die e gli inserti secondo le normative locali riguardanti i rifiuti di prodotti metallici e chimici.
Non gettare il Die o gli inserti nell'ambiente. Segui le indicazioni per il riciclaggio dei materiali metallici.
Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire in modo sicuro i materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, sulle istruzioni d'uso o per segnalare prodotti difettosi, contatta
il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti
del prodotto al momento del contatto.



Ricorda che la sicurezza è la tua responsabilità. Segui queste istruzioni per garantire un utilizzo corretto e sicuro del
tuo Die INFINITY APS.
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INFINITY APS DIE INSERTS Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa INFINITY APS DIE INSERTS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Se sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, asennus ja käyttöohjeita sekä
tietoa tuotteen hävittämisestä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisten käyttöön.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät patruunoiden lataamiseen ja ampumiseen.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet patruunoita tai käytät tuotetta.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja puhdas.
Älä koskaan käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Varmista, että kaikki työkalut ja lisävarusteet ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Vältä liiallista voimaa käyttäessäsi tuotetta; seuraa valmistajan suosituksia.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelut:

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut ja lisävarusteet.
Lue huolellisesti kaikki mukana tulevat ohjeet.

Asennus:

Valitse sopiva Cartridge Base Insert patruunaperheellesi.
Kiinnitä valittu Insert tarkasti die insert kappaleeseen.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Aseta ladattava patruuna die insert kappaleeseen.
Käytä Arbortyylistä puristinta ladataksesi patruunat.
Seuraa tarkasti valmistajan ohjeita ladatessasi patruunoita eri kalibereille.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt patruunat ja osat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana; tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten aineiden hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista, että kysymyksesi liittyvät
tuotteen turvallisuuteen ja käyttöön.

Huomautus



Tämä tuote on suunniteltu vain aikuisille ja se on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan laillisten ja turvallisten
latausmenetelmien mukaisesti. Muista aina noudattaa paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka liittyvät
ampumatarvikkeiden käyttöön.
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Säkerhetsinstruktioner för INFINITY APS DIE INSERTS

Introduktion
Tack för att du valt INFINITY APS Die Inserts från SHORT ACTION CUSTOMS, LLC. Denna produkt är designad för
att ge hög kvalitet och precision när du laddar ammunition. För att säkerställa säker användning och långvarig
prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Förvara alla laddverktyg och komponenter utom räckhåll för barn.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämpliga skyddsglasögon och handskar under laddningsprocessen.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Kontrollera att alla delar av diesystemet är korrekt installerade innan användning.
Undvik att överbelasta pressen; följ alltid de rekommenderade specifikationerna.
Använd endast godkända komponenter och tillbehör med denna produkt.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Basinsatser

Välj den lämpliga Cartridge Base Insert baserat på patronfamiljen.
Skruva in basinsatsen i diesystemet tills den sitter ordentligt.

Användning av Kulisättarverktyg

Placera kulan i hylsan och se till att den är korrekt centrerad.
Använd Arborstil press för att trycka ner kulan i hylsan.
Kontrollera att kulan är korrekt insatt efter varje laddning.

Rengöring och underhåll

Rengör diesystemet efter varje användning för att förhindra korrosion och slitage.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.

Avfallshantering
Kasta inte använda komponenter eller verktyg i vanliga sopor.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metall och plastkomponenter.
Återvinn material där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt kan du säkerställa en
säker och effektiv laddningsprocess.


